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4. 2026/0185/FR - SERV60 - Internetové služby

5. Právní předpisy zaměřené na ochranu nezletilých před riziky, kterým jsou vystaveni v souvislosti s používáním
sociálních sítí

6. Služby informační společnosti

7.

8. Účelem tohoto oznámení je poukázat na francouzský návrh zákona zaměřený na ochranu nezletilých před riziky, jimž
jsou vystaveni při používání sociálních sítí, a to ve znění Senátu, který tento text přijal v prvním čtení dne 30. března
2026, a to v návaznosti na rozhodnutí Národního shromáždění ze dne 26. ledna 2026.

Zaměřuje se zejména na článek 1, jehož cílem je zakotvit do francouzského práva pravidlo zakazující přístup k určitým
online sociálním sítím pro nezletilé mladší patnácti let. V znění schváleném Národním shromážděním stanovil článek 1
zásadu obecného zákazu. Návrh Senátu počítá se zákazem sociálních sítí, které budou považovány za škodlivé pro vývoj
dětí – jejich definici stanoví vládní nařízení – a s tím, že přístup k ostatním sociálním sítím bude podmíněn souhlasem
rodičů.

9. Tento návrh zákona je součástí prioritních opatření Francie v oblasti ​​ochrany dětí na internetu, a to jak na vnitrostátní,
tak na evropské úrovni.

V rámci rámce stanoveného zákonem o digitálních službách (DSA) a pokynů k ochraně nezletilých, které Evropská komise
zveřejnila letos v létě, si článek 1 návrhu zákona klade za cíl zavést pravidlo „digitální většiny“, podle něhož bude přístup
k online službám sociálních sítí zakázán osobám mladším určitého věku.

Na základě doloženého objektivního posouzení rizik pro nezletilé osoby, zejména v rámci odborné komise „Děti –
obrazovky“, stanoví návrh textu tuto prahovou hodnotu na patnáct let. Toto rozhodnutí je v souladu s věkovou hranicí
stanovenou francouzským právem pro platnost souhlasu nezletilých se zpracováním jejich osobních údajů. Ve Francii se
tento věk shoduje také s nástupem na vyšší střední školu, což představuje důležitou etapu dospívání a cestu mladých lidí
k postupné samostatnosti.

Toto pravidlo zákazu vychází z jiných vnitrostátních předpisů, které z důvodů ochrany veřejného zdraví a bezpečnosti
zakazují prodej určitých výrobků nezletilým (tabákové výrobky, alkohol atd.) tím, že nezletilým mladším patnácti let
odepírají přístup k dotčeným službám. Jeho cílem je proto zůstat v mezích, které členským státům ponechávají prostor
pro vymezení vlastních právních rámců.

Zákaz se zaměřuje na služby poskytované online platformou, které zahrnují funkce služby sociálních sítí, a to zejména s
cílem zabránit znemožnění zákazu určitých webových stránek pro sdílení videí online, které nespadají pod definici
sociálních sítí ve smyslu zákona o digitálních trzích (DMA).

Systém rozlišuje dvě kategorie služeb:

— Služby, které mohou mít negativní vliv na tělesný, duševní nebo mravní vývoj dětí a dospívajících v důsledku šířeného
obsahu nebo používaných doporučovacích systémů, které představují obzvláštní riziko, a proto je oprávněné je pro osoby
mladší patnácti let prostě a jednoduše zakázat. Seznam těchto služeb je stanoven vyhláškou ministra odpovědného za
digitální záležitosti, přijatou po projednání s regulačním úřadem pro audiovizuální a digitální komunikaci [l'Autorité de
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régulation de la communication audiovisuelle et numérique] (Arcom). Služby, na které úřad Arcom upozornil a které v
podstatě replikují obsah nebo doporučovací systémy jedné ze služeb uvedených na tomto veřejném seznamu (tzv.
„zrcadlové“ služby), budou rovněž považovány za rovnocenné službám uvedeným na tomto veřejném seznamu.

— Jiné služby neuvedené na tomto seznamu, které jsou přístupné nezletilým osobám ve věku patnácti let, pokud mohou
doložit výslovný předchozí souhlas svých rodičů. Toto rodičovské povolení, které lze kdykoli odvolat, rovněž stanoví
podmínky a omezení přístupu nezletilé osoby k této službě, zejména povahu dostupného obsahu, povolené časové
intervaly a maximální dobu používání.

Systém rovněž výslovně vylučuje ze své oblasti působnosti určité kategorie služeb, které nepředstavují zvláštní rizika pro
nezletilé osoby, jako jsou online encyklopedie nebo platformy pro vývoj a sdílení svobodného softwaru.

Systém kontroly a sankcí stanovený tímto nařízením je součástí rámce správy a řízení nařízení o digitálních službách
(DSA), přičemž Arcom zaujímá v tomto systému ústřední postavení díky svým úkolům a pravomocem, které jsou mu
nařízením svěřeny. Arcom tudíž zodpovídá za přímý dohled nad dodržováním tohoto zákazu ze strany sociálních sítí se
sídlem ve Francii nebo mimo EU, a to po projednání s Národní komisí pro informační technologie a svobody [Commission
nationale de l’informatique et des libertés] (CNIL) ohledně systémů ověřování věku.

10. Odkazy na příslušné zákonné základní texty:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne
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